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Amunposa OkcaHa ['eoprueBHa

FeHOepHble MapKkepbl B COBPEMEHHOW aHrmnosi3bIYHOW nuTepaType
B cratbe npeAcTaBneH onbIT ONMCaHWs CTUNMCTUYECKUX CPEACTB BbIpa3nTenbHOCTY B Bepbanusauum koHuenta WOMAN
B COBPEMEHHOM aHrrossblyHOM pomaHe. Llenb paboTbl 3akmioyaeTcs B ONpPeAeneHnn reHAepHbIX MapKepos,
XapaKTepHbIX AN (PeMUHHOTO M MAacKyfMUMHHOTO aBTOPCKOro CTWUMSI ONWCaHWA BHELIHero obnunka v 3MOLMOHAarbHO-
YyBCTBEHHOW cdpepbl XeHlWmnHbl. CpeactBa co3daHusi O0Bpa3HOCTVM aHanmM3uMpyrloTcs C TOYKWM 3peHUst reHAEepHOW
CEeMaHTUKW, YTO W COCTaBnseT HOBU3HY uccnedoBaHus. B pesynbTate nonyyeHbl BbiIBOAbI O TOM, YTO reHAepHble
MapKepbl MPOSIBASAIOTCS Kak Ha YPOBHE NEKCUYECKNX €ANHNL, TaK N Ha YPOBHE MOAENMPOBaHNSA CaMOro KoHLenTa.
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B cmamve npedcmaenen onvim onucamus CIMUIUCMUYECKUX CPeoOCms 8blpa3umenbHOCIU 8 6epoanu3ayuy KOHYenma
WOMAN 6 cospemennom anenossviynom pomaue. Llenv pabomei 3axmouaemcst 6 onpedenenuu 2eHOEePHbIX MApKepos,
XapaxmepHvix 018 QeMUHHO2O U MACKYIUHHOZO A8MOPCKO20 CMUNA ONUCAHUA BHEWHe20 00IUKA U SMOYUOHATLHO-
yyecmeenHoll cpepul scenuyunsl. Cpedcmea co30anus 0OpA3ZHOCMU AHATUSUPYIOMCA C MOYKU 3PEHUs 2eHOEPHOU ce-
MaHmMuKY, 4mo u cOCmagisem HO8U3HY UCCIedo8aHus. B pesyrvmame noiyuensl 8u1600bl 0 MOM, YMO 2eHOepHble
MapKepvl NPOAGNAMCA KAK HA YPOGHE TeKCUUECKUX eOUHUY, MAK U HA YPOSHE MOOEIUPOBAHUS CAMO20 KOHYenmd.

Knouesvie cnosa u ¢pasei: TeHaep; TEHASPHBIA MapKep; MaCKyJIHMHHOCTh; (PEMUHUHHOCTD;, 00Pa3HOCTh; CTHUIINCTH-
YEeCKOE CPEJICTBO BHIPA3UTEIBHOCTH;, MeTadopa; CpaBHEHUE; SIUTET.

AmupoBa Okcana I'eoprueBHa, k. guou. H., go1.
Bawxupckuil 2ocyoapcmeenuviil nedazocuveckutl ynugepcumem umenu M. Axkmyniet, 2. Ya
poophin@rambler.ru

I'enaepHbie MapKepbl B COBPEMEHHOM aAHIJIOA3bIYHOM JJUTEpaType

CTHIUCTHYECKHE CPEJICTBA BBIPA3UTEIBLHOCTH, BBICTYIAss 00BEKTOM HCCIIEIOBAHUS XYyIIOXKECTBEHHOTO TEKCTa,
paccMaTpHBaroTCs, B IEPBYIO OYEpeb, C TOUKH 3PEHUS] MX JIMHTBUCTUYECKOTO MOTEHINANIA CO3/1aHHUs HEMOBTOPH-
MoOro o0pasa reposi yepes NMpu3My MHIUBHAYAJILHOTO BOCIPHUSTHS JICHCTBUTENEHOCTH aBTOPOM Ipou3BeaeHHs [4].
«OO0pa3HOCTH SABISIETCS OTHUM M3 HEOThEMJIEMBIX KOMIIOHEHTOB Xy JOKECTBEHHOT'O TEKCTA M XapaKTEPU3yeT CIOCO0
0TOOpaXkeHUsI ¥ peo0pa3oBaHusl ICHCTBUTEIBHOCTH TIa3aMu mucaressi» [1, ¢. 53]. AKTyadbHOCTB HCCIICIOBAHUS
CBs3aHA C BBIABICHHEM MAapKepOB JKEHCKOM M MYXCKOW KapTHHBI MHUpa Ha IpUMepe BepOann3anuy KOHIIETTa
WOMAN (KEHIIIMHA) B coBpeMEHHOM aHTJIOS3BIYHOM pomaHe. Lleab uccienoBaHus 3aKII0YaeTCs B BHISBICHUT
TeHAEPHBIX MapKepOB BepOaIBHON penpe3eHTalMy aHaM3upyeMoro KoHienTa. Llens nccnenoBanus 00ycIoBmIa mo-
CTaHOBKY CIIEAYIOLIMX 3a4a4: BO-TIEPBHIX, IIPOAHAIM3UPOBATh NOHATHE TCHAEPA B IMHIBICTHKE; BO-BTOPHIX, 0TOOPATh
mpuMeps! MeTadop, CpaBHEHHH, AUTETOB, penpeseHTupyromux koHenT WOMAN (OKEHIIIMHA); B-TpeTbux, onu-
caTh TOJIy4eHHBIN (haKTUUECKUI MaTepua; B-4€TBEPTHIX, CHOPMYINPOBATH BBIBOJBI O XapaKTepe TeHAEPHBIX MapKe-
POB, MPOSIBISIOMNXCS KaK Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE, TaK M Ha KOHIIENITyalbHOM YpOBHE. VccienoBaHue MPOBOIUTCS
C HCTIOIBb30BAaHUEM CIICIYIOIIMX MeTOJ0B: METOJ JIMHIBUCTHYECKOrO HAOJIIONCHNS W OMMCAHUS, KOHTEKCTYaJIbHBIN
aHaJn3, METOJ] CIUIONIHON BBIOOPKH. Pe3ysbTaThl McClieIOBaHUsI MOTYT OBITh MCIOJIB30BaHbI MPU pa3paboOTKe CIiel-
KypCOB T10 TEH/ICPHOH CEMaHTHKE W CTWINCTHYECKON MHTEPIPETANN TeKCTa. HecMOTpsl Ha MHOTOJIETHIOK HPAKTHKY
WCCIIE/IOBAHMS TEHJICPHON CEMaHTHKH, TeHJEPHbIE MapKepbl MacKyJMHHOCTH U ()EMHHHUHHOCTH BIEPBBIC SIBIISIOTCS
MPEIMETOM HCCIIEIOBAHNS B IAHHOM ACTIEKTE, YTO M COCTABISIET HAYYHYI0 HOBH3HY HACTOSIIIIETO NCCIICIOBAHMSI.

I'ennep ompenenseTcs Kak «COLMaNbHAs KOHCTPYKIMS, 0003HaYal0Imas 0COOEHHOCTH MOBEICHNUS, COIMAIBHBIX
CTpareruii; CBoeoOpa3Hblii UTOT COIMAIM3AIMH YeJIOBEKa B OOIIECTBE B COOTBETCTBHHM C €r0 MOJOBOW ITPUHAIEK-
HOCTBIO» [5, c. 187]. UccnenoBanus B 00acTH TeHIepa HOCAT Ype3BbIYaifHO MHOTOIUIAHOBEIM XapaKTep U 3aTparu-
BAIOT HE TOJIKO BOINPOCHI IICUXO-(DU3UOJIOTHUECKOI XapaKTepUCTHKH UHIMBH/A, HO M IIMPOKUI KPYr' COLIMAIBLHO
00yCIIOBIICHHBIX TTOBEJICHIECKHX peaKnnii, BepOaNbHBIX W HeBepOanbHbIX. Pazymeercs, HaC B MEPBYIO OYepeab MH-
TepeCcyroT IMHIBUCTHUYECKUE CPEACTBA, @ UMEHHO CPEACTBA CTHJIMCTUYECKOMN BBIPA3UTEIBHOCTH, COOTBETCTBYIOIINE
OTIPEICTICHHBIM I'eHAEPHBIM MapKepaM.

I'ennep nmpexacraBnsieT co00i HaABA3BIKOBYIO MOHATHHHYIO KaTErOPUIO M MMEET CBOWCTBA «yHHBEPCAIBLHOTO Ce-
MaHTHYECKOTO KOMITIOHEeHTa» [2, ¢. 174], KOTOpBIA MpPOSBIAETCS Ha KOHIETITYallbHOM yYPOBHE BOCIPHATHS U OCO-
3HaHUS OKpYyXKarollel NeHCTBUTETBbHOCTH, YTO, B CBOIO OU€pe/b, HAXOAUT OTPakeHHE HA YPOBHE BHIOOpA JIMHI-
BUCTHYECKUX CPEJICTB PETIPE3EHTALl OOBEKTOB JEHOTAaTHBHOM cuTyarmy. COBpEeMEHHbIE UCCIIEI0BAaHNS TEHIIEPHOIT ce-
MaHTHKH JeXaT KaK B INIOCKOCTU JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH, TaK U B IJIOCKOCTH KOTHUTUBUCTUKH. A. B. Kupununa otme-
YaeT, YTO JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUE MCCIIEA0BAHNS TeHIECPHBIX MAapKEPOB HAIETIECHBI HAa ONMCAHNE CTPYKTYpPBI KOH-
nenroB MYKECTBEHHOCTbD u JKEHCTBEHHOCTD B To¥ 1in MHO# SI3bIKOBOW KapTHHE MHUPa; CBS3b BEPOAIBLHOTO
MOBEJCHUS MIPEICTABUTENEH Pa3HBIX MOJIOB C KYJIBTYPHBIMH HOPMaMH, IPUHATBIMU B TOM WM MHOM obmiectse. [py-
THMH CJIOBaMH, B paMKaxX JaHHBIX HCCIICIOBaHUN B (JOKyCe BHUMaHHS HAXOANTCS MEXaHM3M B3aUMOIIPOHUKHOBEHUS
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SI3bIKA M KYJIBTYPbI C TOYKH 3PEHMSI 3HAYUMOH reHaepHoi nHpopMaimu. KOrHUTHBHBIN MOIXO0M B MCCIICIOBAaHUU
TeH/IEPHOW CEMaHTHKH MpEAToaracT BCECTOPOHHNI aHAIN3 PeYeBOTo MOBEJICHNS HHMBHA Yyepe3 NPU3My KOTHH-
THBHBIX, YMOIIMOHAIBHBIX U PEUEMBICIUTEILHBIX MTPOIIECCOB [4].

Crioco0bl penpe3eHTalty )KEHCKUX 00pa30B B COBPEMEHHOM aHIIIOSI3BIYHON JIMTEpaType OTIIMYAIOTCSI OOJIBIINM
pasHoobOpasuem. Kak B peanbHOil )KH3HH, TaKk M B JHUTEPAType MYXKUYHHBI M JKEHIIHMHbI BBIPAXKAIOT CBOU SMOLMHU
U OLIEHKH NO-pa3HOMY. B kauecTBe (hakTHyeckoro MaTepuania UcciaeJOBaHNs T'eHAECPHBIX Pa3INinil penpe3eHTalnu
KEHCKOro o0pasa akTyalbHBIMH IPEICTABISIOTCS COBPEMEHHbIE POMAaHbl aBTOPa-)KEHIIMHBI M aBTOPa-MY)KYHHBI,
aumenno: Jlopen Baiicoeprep (Lauren Weisberger) «Mecth Hocut IIpama» (“The Revenge Wears Prada”),
«JIpsBont Hocut Ilpama» (“The Devil Wears Prada”) u Huxomaca Crnapkca (Nicholas Sparks) «J/{HeBHHK maMsaTn»
(“The Notebook™), «Tuxast raBaub» (“Safe Haven”) [7-10].

I'eanepnbie paznuuns penpesentanuu konmnenta COBPEMEHHA S JKEHIIIMHA niposBISitOTCS Ha pa3iMuHbIX
SI3BIKOBBIX YPOBHSIX: JIEKCHYECKOM, CHHTAKCHYECKOM, CEMaHTHYECKOM; B HACTOSIIEM HCCICIOBAHMU MbI OCTAHO-
BUMCSI Ha aHAIIM3€ CTHJIMCTHUYECKHX OCOOCHHOCTEHl JIMTEpaTypHOrO MOPTPETa KEHIIWHBI, KOTOPhIE CIIOCOOCTBYIOT
BOCCO3JIAaHUIO HE3PUMOTO 00pa3a TepOMHH Yepe3 acCOLMATUBHBIC CBSI3U aBTOPA, C OJHOW CTOPOHBI, M YMTATENS —
C IpyroM; Mpu4eM JaHHbIE aCCOLMATHUBHBIC CBSI3M 3a4acTyI0 Ype3BbIYaHO Pa3HOOOpa3HbI IO cBOeH mpupoxe: ¢u-
3UYECKUE U MCUXOJOTUYECKUe, 300MOphHbIE U pIopucTuveckue, ypoaHUCTHIECKUE U macTopaibHbie. OOpaTuMcs
K aHaJIM3y HauboJee YacTOTHBIX TPOIIOB, TAKUX, Kak MeTadopa, 00pa3HOe CpaBHEHHE, JIHUTET.

Ananu3 (hakTHYECKOTO MaTepualia CBUACTEIbCTBYET O TOM, YTO aBTOPBI-KEHIIUHBI HAMHOTO YaIlle MPHOeratT
K HUCIIOJIb30BAHUIO CTUIIMCTHYECKUX CPEICTB BBHIPA3UTENBHOCTH, YEM aBTOPBI-MYKUUHBI (ipumepHo 70% Ha 30%),
4TO OOBACHSAETCS OOJNBIICH 3MOIMOHAIBHOCTBIO U YyBCTBEHHOCTHIO JKCHIIMHBI. [IpHyeM, €Clii aBTOP-MYXKYHHA
B OOJIBbIIIEH CTENEHH CKJIOHEH OCTaHABIMBATHCS Ha JIETANSX BHEIIHETO BHJA MM MOJIHOIO TyalleTa CBOCH I'epOUHH,
TO aBTOPBI-KEHII[HHBI TSATOTEIOT K BOCCO3JJAHHUIO 1IEIIOCTHOTO 00pa3a reporHy, e€ BHYTPEHHEr0 MUPA, MePeKUBAHUN
W YyBCTB, IIpHYEeM 00pa3 MOKET OBbITh KaK MOJIOKUTEIbHBIM, TaKk U oTprLarenbHeiM. Hanpumep: That woman is real-
ly a piece of work [10]! / Dma swcenuwguna npocmo uyoo! (3aech u nanee nepeoj asropa crathul. — O. 4.). Meradopa
a piece of work criocoOCTBYET CO3JIaHUIO TIOJIOKHUTEILHOTO 00pa3a repounu: “Merriam-Webster Online Dictionary”
JaeT cieAyromyo nebunumnuo: a pleasant person [6] (npusmuoiii uenosex). PaccMoTpuM clieAyromuid mpuMep:
This girl was an absolute saint [10]. / Ona npocmo ceamas. B nanHoM cirydae metadopa an absolute saint co3gaer
HE CTOJIb OJIHO3HAYHO IIOJIOKUTENBHBIN 00pa3 reporHH: C OJHON CTOPOHBI, MeTadopa puCyeT MOPTPET TUXOM, I10-
CITYIITHOM JEBYIIKH C MOKJIAJAUCTEIM XapakTepoM: to be a saint “Merriam-Webster Online Dictionary” ompenernser
Kak to be a very patient person [6] (6bimb ouenb mepnenugvim ueio8ekom); ¢ APYro CTOPOHBI, aHATTUIUpyEeMasi Me-
tadopa B coueranuu ¢ runepbosoit absolute (perfectly embodying the nature of a thing [Ibidem] (cosepuennoe 6o-
naoujerue npupoobl HeKkoe2o obveKkma unu s61eHus)) HeceT B ce0e MMIUIMIMTHYIO UPOHMIO, YTO SIBISICTCS Xapak-
TEPHON 0COOCHHOCTBIO JKEHCKOTO aBTOpcKoro ctuiisl. M, nanpotus: How are you finding your tenure with supreme
evil thus far [10]? / Hy u xax mul HaxoOuuib 06wecmeo 3mo2o 31020 0emona 6 10oke? B nannom cirydae metadopa
supreme evil XapakTepu3yeTcsi UMILTUIUTHBIM MOATEKCTOM: UPOHHS TOCTHIAETCS 32 CUET MPEYBEIHUCHUS SUpreme
B aTpuOYTHBHOI (DYHKIHUH K JIeKceMe evi/ ¢ SIPKO BBIPaXEHHOW OTpHLATeNIbHOW KOHHOTauuei. “Merriam-Webster
Online Dictionary” maet cieayronryto aehUHALMIO JEKCEMBI evil: something that brings sorrow, distress, or calami-
ty [6] (umo-nubo, npunocawee cope, cmpaoanue, kamacmpogy). OnHaKO NpeyBeIMUCHUE supreme CIOCOOCTBYET
CO3JJAaHUIO CEMaHTHYECKOW JINTOThI, KOTOPAasi, B KOHEUHOM CYETe, HUBEIUPYET OTPULATEIbHYIO KOHHOTANUIO. TeH-
JICHIHSI B UCIIOJIb30BAHUH MPEYBEIMUYCHHUS B COUCTAHUU ¢ METa(OpOii MPOCISIKHUBAETCS U B CIEAYIONIEM MPUMEPE:
Carmella was an undeniable fashion disaster of epic proportions [9]. / Huxmo vl ne nazean Kapmeny cmuivHou
Kpacomkoul; e€ OypHoU 6KYC ObLIO CIONCHO nepeoyeHums. B TaHHOM cilydae OTpHIATeIbHbIA 00pa3, co31aBaeMblil
MmeTadopoit fashion disaster, moxnepxuBaeTcs AByMs dIUTETaMu — undeniable u of epic proportions, npu4eM 3Iu-
TET, BBIPAXKEHHBIH MPEJIONKHON HOMHUHATHUBHOW (pa3oii, OJHO3HAYHO MEPENaeT CEMAHTHKY IMPEYBEIUYCHHS.
Tak, “Merriam-Webster Online Dictionary” TpakTyet epic cieayromum odpasoM: extending beyond the usual or or-
dinary especially in size or scope [6] (Obimb 6onblue 00bIYHO20, 0COOEHHO 8 pazmepe u 0Oveme).

B xone anamm3a MBI OTMEYaeM Cilydad KOMIWISIIMM MeTa(opbl C APYTUMHU CPEACTBAMH BBIPA3UTEILHOCTH,
YTO YCHJIMBAET IKCIPECCUBHOCTh M 3MOIMOHAIBHOCTh aBTOPCKOW perpe3eHTanun obpasa, Hanpumep: The Makeup
Gestapo showed up like clockwork whether I liked it or not [10]. / Buzasicucmxa, Komopyio MOJICHO ObLIO e2KO npu-
HSMb 30 COMPYOHULY 2eCMAno, NOSIGISLIAC, KAK Yacvl, Xomena s 5mo2o uau Hem. B nanHom ciydae meradopa Makeup
Gestapo, OCHOBBIBAIOIIASICS HA AJUTIO3MH K NEPHOJLY CYIIECTBOBAHUS HALMCTCKOW [ epMaHuy 1 TaliHOM MONUIMH, yHo-
TpebsieTcst ¢ 00pa3HbIM cpaBHeHHEM like clockwork: aBTOp MOIYEPKUBAET, C OJJHONH CTOPOHBI, )KECTKOCTh H OECKOM-
poMHCCHOCTH reponnn (Makeup Gestapo), ¢ Ipyroi — ee MyHKTyaJabHOCTh M 3HaHue nena (like clockwork), uto noa-
TBEPXKIACTCS JICKCHKOrpaduueckuMu gaHHbIME: Gestapo — a secret-police organization employing underhanded and
terrorist methods against persons suspected of disloyalty [6]. / ['ecmano — cexpemnas nonuyelickas opeanu3ayus, uc-
NoAL3YIOWAs MaliHble meppopucmuieckue mMemoosvl Npomus moodel, noodospesaemvix 6 npeoamenvcmae; Like clock-
work — phrase like clockwork used to describe something that happens or works in a regular and exact way [Ibidem]. /
Kax uacel — ¢hpaza «xax uacwly ucnonv3yemcst npu ONUCAHUYU 4e20-mo, 4mo pabomaen Yemko u mo4Ho.

OnucaHue 5MOLMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI, BHYTPEHHHX IEPEKUBAHUN T€POMHH XapaKTEpPHO Kak JUisi aBTOPOB-
JKSHIIUH, TaK U JUIA aBTOPOB-MYXYHH. PaccMotpum crepyromuii npumep: The demon of choice confronted her,
teased her, challenged her [8]. / Cobaasn evibopa Opasnun eé, ucnvlmoleéan Hepgvl Ha npodHocms. TlocpencTsom
pa3BepHyTO# MeTadophl, B KOTOPOH OCHOBHOW 00pa3 demon of choice cOnpoOBOXIACTCS JAOTMOTHUTEILHBIMU 00pa-
3aMu confronted her, teased her, challenged her, nepenaetcsi COCTOSTHIE BHYTPEHHEH OOPLOBI repOUHH, e€ CMATCHHUE;
npryYeM OECKOHEYHOE BHYTPEHHEE HAMPSDKEHUE MOAYEPKUBACTCS MApalLIeIbHOW KOHCTPYKIHEH ¢ OECCOI03HOM CBA3BIO
U 3nupOpUIEcKUM TOBTOpOM. Heo0XoauMO OTMETHTh, YTO NpeolIiajlaHue IJIarojbHON JIEKCHUKH SKCIUTUIUDPYET
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SMOIMOHAIBHO-TICUXOJOTMYECKOE COCTOSIHUE TePOMHH, MPHIACT JWHAMHUYHOCTH MKEHCKOMY 00pa3y, MOCKOJIbKY
MMEHHO IJIarojl «aKKyMYJIHpPYET OTPOMHYIO TOTEHIIHAIbHYIO CHITYy 9KCIIPECCHH, TaK Kak 00JaaeT IIMPOKUMH BO3-
MOYKHOCTSIMH OITUCAHUS )KU3HU B €€ Pa3BUTHH, IBIKESHUW [3, c. 28].

Bonbioe BHUMaHKE B COBPEMEHHOM aHIJIOSI3BIYHOM POMAaHE YJEJISETCS! ONMCAHUI0 BHEIIHOCTH T€POWHH, TIPHYEM
B OITMCAHMSIX ABTOPOB-)KEHIIMH dYalle MPUCYTCTBYET OTPUIATENbHAs KOHHOTAIMs, TOrJa KAaK aBTOPbI-MYKYHHbBI
CKJIOHHBI TIO/TYEPKUBATh KpacoTy W rpanuo. CpaBHUM cieaytomme npumepst: Her body didn’t have any of the ripe-
ness of Emily’s — she was all straight lines and angles [9]. / B neii ne 6v110 mou ymonuennocmu Imuau — epyovlil yeno-
samviii cunysm. B manHoM ciydae Jlopen BaiicOeprep mocpeacTBoM MetadopHiIecKoro BeIpaxkeHus all straight lines
and angles co3gaer B BOOOpakeHUM yHWTaTeNsi 00pa3 repowHH, abCOMIOTHO JIMIIIEHHOW Tpalliil U KEHCTBEHHOCTH,
0 YeM CBHUJICTEIBCTBYET U TpeAbInyInas gpasa her body didn’t have any of the ripeness. Unma: How on earth did you
get your boobs to look like that? — It’s amazing what a good seamstress can do with a pair of chicken cutlets [Ibidem]. /
Tocnoou, epyow sviensioum npocmo geaukonento! — [a, omnuunas 6enouigelia Modyicem comgopums 4yoo oagice ¢ na-
poukotl Kypunvlx omobugHwvix. [logoOHOEe cpaBHEHHE KEHCKOW TPyJH C KypHHBIMH OTOMBHBIMH, HECOMHEHHO, CIIO-
cOOCTBYeT co3/aHuio IoMopucTryeckoro s dexra. Heoxumanusie metadopsl BcTpeuatotres: y Jlopen Baiicoeprep
U TP OMTUCAHUH OJICIK bl TepOrHHM, Harpumep: [ went to hang that magnificent dead animal in the closet [10]. / A no-
8ecuia mo 4yoecHoe Mepmeoe JdcusomHoe 8 2apoepobroti. B nanaoM cirydae dead animal MOXeT MHTEPIIPETHPOBATHCS
U KaK Cllydail MeTOHHUMHUH (TTaJbTO U3 MeéXa KUBOTHOTO), M KaK MeTapopHudecKuil o0pa3, KOTOPHIN APKO IEMOHCTpPHU-
pyeT OTpHUIIATENbHOE OTHOIIEHUE TEPOUHHU K HOILICHHIO OJIC)K/IbI U3 HATYPAILHOIO MeXa; KpOME TOT0, COYETAHHUE DM~
teta ¢ magnificent (exceptionally fine [6] (uckmouumenvno npekpachvlil, NPeeocxooHbill)) U HOMHHATHBHOU (pa3bl
dead animal BbICTYIIaeT KaK aBTOPCKUI OKCUMOPOH, KOTOPBIif BHOCUT CEMAHTHKY UPOHHH WIIH JJaXKe capKa3ma.

Hanporus, Hukonac Crnapkc npu onucaHWU CBOUX FepOHHb B OOJBLIMHCTBE CIIydacB NOAYEPKHBACT XapakTep-
HBIE 0COOCHHOCTH MX BHEIIHOCTH, HaripuMep: She was quiet for a moment, and Noah watched the fire flicker in her
emerald eyes [8]. | Kakoe-mo eépems ona ocmasanace cogepuienHo cnokotinou, u Hoa nabmoodan mepyarowuti oco-
HEK 6 e€ usympyouvix enazax. B gaHHOM ciiydae 0Opa3HOCTH JOCTHUIAETCs 3a CYeT TOro, 4To 3ddext mMeradopb
the fire in her eyes nojnepxuBaercs snutetoM emerald. “Merriam-Webster Online Dictionary” ompezesiet aHanu-
3UpyeMbIC JICKCHUCCKUE SIUHMIIBI CICIYIOIUM 00pa3oM: fire — burning passion [6] (orceyuas cmpacme); emerald —
brightly or richly green [Ibidem] (sipxo 3enenvlil). B OTaM4YHe OT BBIIICTIPUBEACHHBIX IPUMEPOB SIPKUX aBTOPCKHUX
MeTadop, aHAIM3UPYEMbIE CTHJIMCTHYECKHE CPEACTBA BBIPA3UTEIBHOCTH SIBJSIFOTCS JOCTATOYHO YCTOSBLIMMUCS,
0OaHaJIbHBIMH, YTPATUBILIUMH CBOIO HOBH3HY U CBEKECTb.

Hapsiny ¢ meradopamu MOIIHBIM CPEeICTBOM CO3JaHUsl 0OPAa3HOCTH SIBJISIETCS CpaBHEHHUE. «YCHIIEHHE BBIpasu-
TEJILHOCTU PEYH MOXET JIOCTUTaThCsl PA3IMIHBIMU S3bIKOBBIMHU CPEICTBaMU. Tak, CpaBHEHHE CIIOCOOCTBYET CO3/a-
HHUIO OLIEHOYHOW XapaKTEPHCTHKH T'€POEB MOCPEACTBOM COINOCTABIEHUS MX YYBCTB, MbICIEH, SMOIMHA, BHEIITHHX
JTAaHHBIX, 0COOCHHOCTEH TOBEACHUS U Pa3NUIHBIX SBIICHUH IeficTBUTENbHOCTH. .. » [, ¢. 53]. PaccmoTpum crnemyto-
e npumepst: She suddenly realized, and immediately felt as if she’d been released from shackles [8]. /| Heooicu-
OAHHO NPUWIIO OCO3HAHUE, U OHA NOYYECMEOBANA 0C8000XCOeHUe, KaKk 6yomo nanu Kanoanwl. “Merriam-Webster
Online Dictionary” maet cieayroliee onpeaeieHne JekceMsl shackles: something that checks or prevents free action
as if by fetters [6] (umo-mo, yumo npensmcmeyem cogepuieruio c60000HbIX Oelicmsull, Kak 6yomo oxkoevl). B maH-
HOM cityyae oOpasHoe cpaBHeHue as if she’d been released from shackles nepenaeT SMOLIMOHATIBHOE COCTOSIHUE T'e-
POMHH, KOTJja AyIIEBHbIE MYKH, CTPax TOTO, YTO MYK MOXKET y3HaTh 00 M3MeHe, OOJIblle He TPEBOXKAT e€.

OO6pa3Hble cpaBHEHUS YIOTPEOISIIOTCS U B ONMMMCaHWU BHEITHOCTH reponHb. Tak, Hanpumep, Jlopen Baiicoeprep
He 0e3 MPOHMHU CPaBHUBAET CBOIO I'EPOMHIO C KAPHKATYpoOil Ha camy ceds: ...she actually looked like a caricature
of herself [10]. / ...0elicmeumenvho, ona evienadena kax Ha pucyuke kapuxamypucma. C IOMOIIBI0 00pa3HOTO CpaB-
Henus like a caricature of herself aBTOp OAYEPKHUBAET, YTO €€ T'€POMHS BBIIJIIANUT JOCTATOYHO KOMUYHO M 3aCITyXKH-
BaeT TOJILKO COUyBCTBUs. [IpoaHann3upyeM ele OJMH Cily4dail aBTOPCKOrO 00Opa3HOro cpaBHeHHs B poMane JlopeH
Baiicoeprep: The Chanel boots... made my feet feel like confidential documents being fed through a shredder [Ibidem). /
B yskux canozax om [llanens 6vL10 maxoe 4ygcmeo, CiOGHO MOU HO2U RPONYCKAIOM Yepe3 MAWUHKY OJisl YHUUMO-
Jrcenust Konguoenyuanvrvix 6ymae. B nanHom ciydae 3¢GQGeKT HpOHUH CO3MAETCsI 3a CUET TOT0, YTO CPABHUBAIOTCS
HE MPOCTO OT/AENbHbIE 00BEKThl, HAUMEHOBAHHSI KOTOPBIX HE HMEIOT MHTEIrPaJbHBIX KOMIOHEHTOB (feet — confiden-
tial documents), a pa3HOTUTAHOBEIC CUTYAINH (fo wear boots — to feed the confidential papers through a shredder).

Kaxk noka3ssiBaeT aHanu3 GpakTHUECKOro MaTepHaia, B CO3/IaHHU )KEHCKOTO 00pa3a OrpOMHYIO POJIb HIPAKOT DIIU-
TEThI, KOTOPBIE ABJISIOTCS SIPKAM CPEICTBOM BBIPA3UTEILHOCTH U YIOTPEOJISIOTCS B MEPBYIO OYepelb ISl TOPTpe-
TUPOBaHMs BHEIIHEro o0pasza repoMHH, ONMCAHMS BHEUIHUX JaHHBIX, TAKHX, KaK YEPThI JIMIA, TIOXOJKA, BOJIOCHI,
¢urypa. Hanpumep: [ asked tentatively, convinced the woman could open that pit-bull mouth of hers and consume
me whole [Ibidem]. / 4 pobko 3a0ana sonpoc, 6y0yuu yeepenHotl, ymo eciu HCeHuUna OMKpoem ceol pom numoy-
J1sl, OHa no2nomum MeHsi yeauxom. Ilpoananuzupyem meradopudeckuit snutet pit-bull mouth. “Merriam-Webster
Online Dictionary” naer cieayiomyo AehUHHAIUIO JeKceMbl pitbull: an aggressive and tenacious person [6]
(azpeccusnwiii, Hacmotiyusblil uenosex). B pesynpTarte aHanu3a IeUHUIUN MOXKHO CICNIaTh BBIBOI, YTO aHAIH3U-
PYEMBIii 3MUTET CIOCOOCTBYET CO3aHMI0 00pa3a arpecCUBHOMN, OECKOMIPOMHUCCHOM, KECTKOW CEKpeTapIiy, roTo-
BOW BIIEITUTHCS B JIIOOOTO IMOCETHTENS] XBATKOW MUTOYJIS.

My4uHbI 00paianT 0cob0e BHUMAHKUE HA BOJIOCHI U IJ1a3a KEHIIMUHBIL, ¥ MYXYHUHBI-[THCATEIN B TOM CMBICIIC
He uckimoueHne. Hukomac Criapke OnMChIBaeT CBOIO TEPOMHIO ClieyIomnM obpazoM: He became serious with one,
a waitress from the local diner with deep blue eyes and silky black hair [8]. / V nezo Ovinu cepvesnvle omHouieHus
C OOHOU OPUYUAHMKOU U3 MeCmHO20 Kage ¢ 6e300HHbIMU 20NYObIMU 2Na3aMU U 2IAOKUMU MEMHbLIMU BOJLOCAMU.
HeobxoamMo oTMETHTB, 4TO TIpH BBIOOpE >mHTeTOB CHapKC OCTAHABIMBACTCS HA JOCTATOYHO OaHANBHBIX, YCTOSB-
IMXcsl BeIpaxeHusIX: deep blue eyes, silky black hair. B otmune ot Cniapkca, Jlopen BaiicOeprep onucsiBaeT BoJOCh
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B 0oJjiee IMOITMOHAILHOM KITtode: ...miles of thick, shiny, blown-out hair [9]... / ...kunomempui eycmoix, oaecmsauux
8bIOUUXCSL TOKOHO6. B TAaHHOM cityyae 00pa3HOCTh CO3JAETCsl 3a CUET ICTIOYKH dMUTETOB thick, shiny, blown-out, ko-
TOpBIE YIOTPEOIISIOTCS ¢ KOMOMHAIIMY C TIpeyBenmueHneM miles. [loka3aTenbpHO, 9TO TOT XKe aBTOP NMPUOETaeT K pueMy
NPUYMEHBIICHHUSI, €CITH PeUb UIET O XKEHCKOI Tanuu: her microscopic waist [Ibidem] (eé moniocenvras manus).

3a4acTyro AMUTETHI YIIOTPEOISIIOTCS B ONMMMCAHUU aKCECCyapoB M DJIEMEHTOB ONEXIbl: Emily appeared in Andy’s
room... in sky-high platform sandals [Ibidem]. / Omunu nossunace 6 xomname SHou 6 CaHOANUAX HA 8bICOYECHHOU
niamgopme. B narHom cinydae Jlopen BaiicOeprep nenaer akIeHT Ha BBICOKOW TuIaTgopMe CaHIalIni, TUIepOon-
YecKH CpaBHUBAs MX C HeOockpebamu. PaccMoTpyM ellie 0JIMH NpUMEp TOTO K€ aBTopa: ...a whole bunch of garment
bags filled with unRunway-esque clothes [Ibidem)]. / ...6cs ama kyua 6aynog 6vlia HANOIHEHA KAKUM-TNO MPSNbEM,
KOmopoe oadice OmMOAIeHHO He HANOMUHALO CmuibHble éewju om Runaway. B naHHOM citydae smuteT unRunway-
esque SBISETCS HEOJOTH3MOM; €r0 3HaUeHHE CTAaHOBHUTCS MOHSITHBIM NPH aHANN3¢ MOP(EMHON CTPYKTYpHBI: un-Run-
way-esque, Tie Runway — 3T0 Ha3BaHWE MOJJHOTO )KypHaia, rie paboraer reponts. [10100HBINH prMep MBI HAXOJUM
n y Hukonaca Cnapkca: her plain-Jane attire [7] (eé npocmenvroe ooesinue). OnHaKo, B OTIIMYUE OT IPEIBIAYIIETO
anurera unRunway-esque, SnUTeT plain-Jane, KOTOPHI MOAYEPKUBAET OUYE€Hb CKPOMHOE HEOPOCKOE OJIEsSHHUE TepOH-
HH, ABJISIeTCsI (HPA3COIOTHUSCKON SIUHUIICH CO 3HaUCHHUEM not fancy or glamorous [6].

AHanu3 (aKkTHYECKOro MaTepHaia CBUAECTENbCTBYET O TOM, YTO XapaKTepHOi ocobeHHocThIo cTiiis Jlopen Baiic-
Oeprep sIBJISETCS YIIOTPEOJICHUE CIIOXKHBIX 10 MOP(OJIOrHYECKON CTPYKTYPE SIHUTETOB, KOTOPBIE MPEACTABISIOT CO-
00i1 Heosorm3Mbl. Tak, Mo JOOHBIH SMTUTET MBI BUIMM IIPH OMUCAHUHN SMOLUI U oBeAeHus repounu: She had already
switched into worried-mom mode [10]... / Ona yoce exmouuna pesxcum obecnoxkoennou mamouku. Vlma: It was...
shooting-sinking feeling in my stomach [lbidem]... / Beiro makoe uyscmeo, umo 6 diceiyoke Cé KIOKOUem...
Wmn: calm, grounded and fashion-oblivious girl [Ibidem] (cnoxoiinas, ypasnogewennas Oesywika, KOmMopou
Hec8olCmBeHHO clienoe ciedosanue mooe). [IpuMepsl SMUTETOB, TaKUe Kak: worried-mom (mode), IO qUEPKABAIOIITHIA
KpaifHIOI0 00eCTIOKOCHHOCTb, shooting-sinking (feeling), nepenarommii CEMaHTHKY SMOIMOHAIBHOTO HAIPSDKEHHUS,
fashion-oblivious (girl), onACHIBAIOIINI TEPOUHIO KaK IEBYIIKY, CIETIO CIECAYIONIYI0 MOJIE, — SIBITIOTCS SIPKUMH TIPH-
Mepamu HenoBTopuMoro ctuist Jlopen Baiicoeprep.

Kaxk moka3zanu pe3yJibTaThl HACTOSIIETO MCCIeA0BAHNA, Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE ()eMUHHBIE MapKephl B BepOa-
JaM3anuy 00pasa JKEHIIMHBI B AHIJIOS3BIYHOM pOMaHE IPOSIBISIIOTCS B yNOTpeOieHHH MeTadopbl MM CPaBHEHHUS
B KOMOMHAIIMKM C TNPEYBEIMYEHHEM, YTO CO3JaeT 3(PPEKT UMIUTMIMTHONH HPOHUH; KPOME TOTO, aBTOPBI-KEHIHHBI
B OOJIBIIICH CTENEHH TATOTEIOT K YHOTPEOJEHHUIO SIPKUX aBTOPCKHUX PEUYEBBIX TPOIOB, 3a4aCTYIO BBIPQKEHHBIX HEOJIO-
TM3MaMH, OTJIMYAIOMINMHUCS CIIOXKHOW MOP(OJIOrnIecKoil CTpyKTypoil. HanpoTus, MackyauHHBIE MapKepsl BepOasu-
3aIM1 JKEHCKOT0 00pa3a Ha ypOBHE JIEKCHYECKUX CPEJCTB MPOSIBISIIOTCS B UCIIONB30BAHHH SI3BIKOBBIX MeTadop, cpaBs-
HEHUH U 3IIUTETOB, KOTOPHIE OIHMCBHIBAIOT ATAJIOHHBIE MOJENH JKEHCKOH KpacoTsl. Ha koHmenTyaisHOM ypoBHE e-
MHHHBIE MapKepbl IPOSIBIISIOTCS B CTPEMIICHHN K JETaIbHOI Mepeade HIOAaHCOB BHYTPEHHUX PA3MBIIUICHUN T€POHHb,
MPOTHBOPEUYHBOCTU KEHCKOM HATYphl, MOOMIBHOCTH JKEHCKOH IICHXUKH, CIIOCOOHOCTH K CAMOUPOHHH, B TO BpEMS
KaK MacKyJIMHHbIE MapKephl CBSA3aHbI CO CTPEMIICHUEM MOJYEPKHYTh BHEIIHIOK MPUBIIEKATEILHOCTh CBOUX TEPOUHb.
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The article describes stylistic means of expressiveness used to verbalize the concept WOMAN in the modern English-language
novel. The research objective includes identifying the gender markers typical of male and female authors’ manner of describing
a woman’s appearance, emotional and sensual sphere. Figurative means are analysed from the viewpoint of gender semantics,
which constitutes originality of the study. The conclusions are made that gender specificity manifests itself both at the lexical
level and at the level of the concept modelling.
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